
1952 1 3

B ulletin  de la F aculté  des  
L e t t r e s  d e  S t r a s b o u r g , 
30e année, n° 4, janvier 1952.
P. 187-195. Un passage obscur 

et discuté des discours d’Hadrien 
à Lambèse (C. I. L., VIII, 
n° 18042) se présente ainsi :

congiar(ium me]um accipite via­
toriam in Commagenorum campos 
alíete.

A la ligne suivante, en plus 
gros caractères :

-Eq. cok. VI Commagenorum.

J. Gagé propose de faire finir 
l’allocution, adressée peut-être à 
la coh. P  Pannoniorum, avec la 
promesse du congiaire ; l’empe­
reur s’adresse alors à son viator :

21) viator iam in Commageno­
rum campos aliete,

ce qui signifierait : « viator, 
maintenant [allons] aux champs 
de manœuvre des Commagéniens, 
au trot » (suit la harangue à ces 
Commagéniens).

L’auteur développe les raisons 
qui lui font donner à alíete le 
sens de « au trot ».
B u l le tin  d e  la S ociété ar­

chéologique  du F i n i s t è r e , 
LXXVI, 1950. .
P. 50-57 avec fig. P. Merlai. A 

Douarnenez, sur la plage du Bis 
[Finistère). Bloc de granit en­
touré d'un cadre, signalé par 
Mme Pierre à M. H. Waquet, et 
par celui-ci à M. Merlai [ci. 
LXXIV, 1948, p. XV el pi. XVI).
22)

A VG
N EPTV N O  H E SP  P C N ­
c v a r E n i v s  V O L T IN - 

V A R V S  C C R - I I I I  
P O S  V I T  CS .

• L’auteur propose de lire : .4u- 
g(usto) Neptuno Hesp(erio) p(a- 
trono) cfollegii ou onvenlus) n(os- 
tri) C. Varenius Voltin(ia) Varus 
c(uralor) c(ivium) rfomanorum), 
(qualluorvirj posuit —  ou plutôt 
c furator) cfiviumj rfomanorum) 
(quartum) posuit.

Une étude plus complète pa­
raîtra dans Gallia. L’inscription 
a été signalée par P. R. Gioì, sous 
une forme assez incomplète, dans 
le Bull, de la Soc. d'Hisl. et d’Ar- 
chéol. de Bretagne, 1950, p. 19-20.

B u lletin  d e  la Société d ’ar­
chéologie et d e  statistique  
d e  la D rôme , LXXI, n° 307,
1950.
P. 113-124. H. Desaye et A. 

Blanc. Inscriptions trouvées dans 
les arrondissements de Valence 
et de Die.

Parmi ces textes, dont certains 
ne sont que des fragments, nous 
retenons les suivants :

P. 114-117. A Upie ; auj. au 
Musée de Valence. Deux mor­
ceaux ; la pierre est complète en 
haut et à gauche.
23)

a) M BVCC . . . .  fil.
G A L E R I « .............

o m n ib u s  honoribus
b) F VN c to  sacerd. ad aram

5 c a e s  Ñ  T R iw m  prouinc.
G A L L I A R V W  

N I  S D I V O  
R E  S A C E R

Les compléments sont dus aux 
auteurs et à P. Wuilleumier.

L. 1 : Bvcc...  ou b v c o ...
La formule des 1. 4-6 ne s’est 

pas encore rencontrée, mais on 
connaît sacerdos ad aram Caesaris 
nostri (par ex. C. I. L., XIII,


